ROKINON

PRO PERFORMANCE + PRICED RIGHT

AF 75mm F1.8 X

AF

HgHM Bedienungsanletung
Insiruction Manual Manual de insrucciones
BREHE Manusle cuso
TR Manuel dinsiructions
Insirucia obslugi Bruksanvsning
A2 HEN
W AZ7| Holl

< B HBME D, B9 7|5, I’QE
N A28 FA7| oL
TN BT

B AIEE A0t 2ol ufef K@lsks 210l 15 4 2gLIck

« B2tdo] 2t AP RS QIFE AU| AME0] YRS AL B0
IS FUAR,

F24 FTE WD 0[o2 0,
5 AFBBIALE Ffoietel AL EM = B

Wz 2R uY
G zEq2AY DT zHY )
@ U F AN JUZNE HY BEICPET
WX 3 g 22|
Az
- R T SIEE FeshiAe.

of EAIS] A 5 XA 3] 50| BAIE HE XA
22207} 9 WO A g0 H2 FUAIL.

- 7102t U Al BE S B AEE A0} B W 7R A ity e
AZE B2 BASFUAL.

W EE Y
« ©IE Qo] Sl HE| YA Lhato] BEIS YA 4 lsUc
- 271 o1yl WEIZ SAI0] FATE A lu|E B0 WA $ AGLICH
- TEf9] 2|7t UR9t SHE|EX| T F(HEB AL UE) W Yo
BHSA L.

l#—’&ﬂ

2§ HILHE, MXIZSE B84 SLIC
15 Sx0] EAE 5 AN UE F,
A2 et 22 A el 5B,
- S8 viK) WO R x| Mol HE 4 2lauct
<X IZEE M2 B RO WX 3710| J2iH 0|0|X] RA2(7t
OIRIAlE Blao| g & YALCH

WHAR A9IK ABY

=M WS FBI0| T2 A CTHE 5B

-MODEL: E7{A £% 7|502 5%
(imﬂar*’a YAl0| MF 259 39

o3 % 2l AFIK] ek

mnﬂw rawiol 4 929 29)
¥ D2|Y((9) £ 23 7|52 §“‘é¢ HEHg 7IsUUCE
FNo LOIN 2|4 SE 2 A 26 HH{0, F No 2.0 0141014
HSA AF R E0| B 24 S ABLICE
s XPHIEE T2 FHO|XS B2 vl

Ao Foia

<= = fojets S0 XY Ei20|L} 2e L@ 2X| 0RA|R.
Ao #elof Fuct,

<= Yol SAEIX) Q2 HEHR A LT W2 HA BUO| HIK|E F2of
SRR 02, XS S AT ST ol SNt WaE &
2aud.

«ofzlole| 0] B 2= 21

VS EREST ]
< AXZ HSHA B FIoiA = TRt W F T YeHoM A=F
AL RSt AAIL,
<OI2E B0 WHS ehx2|L sl =] FolsHAl2.
Fhojtet X A0|of] 7| 217t HBSHA HSEIX| O 2T F0| Ul
UL
A=z o2t 2t Mejold 22l & HotA| 0hAlL.
U= 3 Fijefel OHRE HL20| 24H 227 ULIC
&8 AFsuct, 9{“’ CERERE -

0f 2sHIAI2. DL A2l 9I%0] el

UEES

ERR R

wa{x 7|02t} 21X} A

SRS i 200 S Aol asan\ @yt
R4 2 LI

< #ZIH 201t AR B YT T
CEUREN

< UXTHEO| HAL MO £02 AXE NS IR AE DY L HH,
2T A2l Sol W4T 4 sLct

+S{ARHIE 11512, LEGIRIOL] Fotsh 8 S A
Se RE WL At RO|ME WX B2 KHBHUAR.

| 2 ROIA A7HR XS WEH RO2 87|, 37| T2 8717
x| 9|%LE L0l STE0] DY EE FLO| wagol 2lolo] 4
At 0l 290l vl Bl Hloi2l HE s .
W= REV}FH 2T HILHHX| 7LAI7| vh2ruict,

< Hx BHO| G YK 29 I2{4|2 ©IX|3 Wl PEYD

oM, 7|s, dmof

<82, 2610 20| B 5l 2ol

Instruction Manual

W Before Using
+ Please read this instruction manual and
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the camera you are using with the len:
T supportd clions of s produc may vy acorng o e
camera model.
- For detailed ; visit
centor or make inauies on the message board of our homepage.
M Name of Each Part
©tood ocking tube 2 Focus ring @ Mount
@Le L i ontact (© Custom switch
M Lens Installation and Detachment
+Attaching the lens
- Remove the front and rear caps of the lens.
- Align the mount index indicated on the lens with the lens mount index
indicated on then rotate the er
clicking sound occurs.
« Detaching the lens
- With the camera lens-detaching button pressed, detach the lens by
otating it counterclockwise until the lens stops.
M Mounting the Filter
« Afifer can be mounted on the fiter mounting screw a the front ofthe fens.
- Iftwo or more fiters are mounted t the same time, vignetting may

oceur.
- Check ifthe fitter size is compatiblo with the lons (refer to *Product
spegifications”) and then mount It at the front of the lens.
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M Mounting the Hood W o-KOBRYHHT ), . M Mocowanie oslony przeciwsloneczne]
+The hood block and protects the EXA. MW Yeranoska GneHas!
\;v"sw;mvaln»fnuvﬁnznﬂd::‘ diated o the hood with S KBIOTYMERRIEL Y XBI0T— rm(a» Bhth AFYENSE nepegon
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(e carmra fovusig ntho MF mode) - cithe § - PEXVIM 1. Paorac 8 Gyksmt horycnposis. storowaé funkgiami, takimi jak regulacia przysiony.
- MODE 2: Operate with the Preset. A‘,e,m Cm,,,g, Tunction (HASOT—HAE—RAMFE—RIZBEENTLSHE) B ERBRXFFX (Ee cnocc poycupon canepsi s e ) - TRYB 1: Daiala jak funkca regulaci ostroéci
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rocommended 1o be used in Presel mode n F No 1.8, he AF operation % 72 D ESISIRRIZE 7 RE DA AR THY, F No 18TIET (BENTREF DI Bt .
may not funcion correcty when converted from F No 2.0 or igher Vesb E—FTORBAMESNET F No 0RENDEATAE, 2 HETEXBEAREATEE et 1 18, e AF
5 Refor (o tho homepage for  detalled explanation. AFBAFAELCBIEL BRI BYET . (HIENMRRASROEN AF 1) T P —— ot i ekcarovat pcawne o zmine usavieia2 F 201ub wy2s260.
A safety Caution S ERITOLTIE, fm AR—DECHCER. 5 KRB EQBF IR, BUBTF F No L8 FRIGE oo :
RFHA FNo 20 LR, HSHADRIELERTI.
+Do ol ook at the sun or ther sirong light hrough the fens orcamera. : o A penocrepexene Srodki ostroznosel
D psve Az rozewn e AeRESSEG, A -
+ Do ot store the lens without a lens cap in a location with direct sunlight, ~ * ~PL¥ X PAASEAL TRABOTDEADBUKERBLTIZE. atlepy, 70 HOXET CTaTs pINIHOIECrenoTsi, ‘spowodowat Siepote.
Such o nide a vhice. Dictsulght passig vugh e e may be  XBOREELSZENBUET. Assnun ;
concentrated, causing a fre. LA TSRS KRG RO b
+Keep the lens out of F BLBNTGEL, L =
‘accident o personal injury, EBBYET . Z“”ﬁ‘%g*'ﬁ’
A\ cautions for Use » BFROFOBNGLBHITL Y XERELTSEN, F Al MEFER. FXES P
«In arder to use the lens safely, attach or detach the lens while the EEBTRMNBYET . A aaIUAR, AD) . o A Texvmia GesonachocT A\ Praestrogi odnosnie uzytiowania
camera s umed of. e wien. T0, AR
B2 care o 1 o o conainat h contactpant n e mour 1t b BFLEDEE sl oips cysprs st miczon;.
electronic signals are not lransm-ued between the camera and the lens LY RERESRALE Jezei
smoothy, a malunction may ocai SFEGFRETHTG srprvess,
< Donol a5y cxcessive ace o he lens when alached o he camera. + 79U OIEAISHER. FC LGS TELT o0 . oposthplmny mote wyslapit avara .
ing 50 may Gause damage to the s andlor camera mourts, = — 1= " 3 ) £ bt o g !
U recommended o e a stong 1pod. 112 weak 1pod ' Used, e+ ASICTIUS LS KU P GIGSIELTCI RN, e RIS, WRAST 818, . mateon
tripod may fall, damaging the camera and/or the lens. )

« Ifthe lens is placed in a hot location, damage or distortion may occur,
resuiting in performance problems,

«Take care not to get the lens wet with water or other liquids, and store
the lens in a cry place with ventiation.

«Ifthe lens is wet or f you use the lens with wet hands, product failure,
fire, or electric shock may occur.

« Avold direct sunlight, and do not store the lens near naphthalene or
mothballs
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warm location, moisture i the air may be concentrated outsice o inside  + S ABHIS mﬂ,ﬁ@,xmmm_mmm AR HHIE, MRIBE prosiong n o sk awar

the lens, causing a failure or the production of mokd. In such a case, EABFIBET e, i M " ,

keep the lens in a plastic bag or an exclusive camera bag and fake il oul L. L BHIERT, TEELREDRS oo o goytemperatra
when the the lens peript REL. LU 3 obiektywy bedzie zbizona do temperatury cloczenia.

tomperature. ittty i ! B
«Ifthe lens surf dirly, dust It off usi orabrush SASEINTHRY LT, An s,

‘and wipe it with a clean soft cloh (cleaning tissue, cotton cloth, etc.).
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| BB W Product Specifications [ B W R M Texunieckvte XapakTepHCTHKW YOTPOiiCTEa M Specyfikacja produktu
EFE] AF 75mm FLBX Niodel name AF 75mm F18 X ETLE AF T5mm FI8 X LSEH AF T5mm FLBX Fassarme togeni AF 75mm F18X Nazwa model AF 75mm F18X
x2|7H el F18~22 Aperture range F18-22 EYOBE F18° 22 HEBE F18~22 Lwanazon anepTyp F18-22 Zakres przysiony F18-22
EE| APS-C 219° Angle | APSC 219" Ak APS=C 219" A% APS-C 219 Yon | APSC 219" Kalwidzenia_| APSC 219"
Ax 74 92100 Opical construction 10 Elements in 9 Groups LRI 9H . LU X108 KL 9, 10 1A Omiiectas KoRCTpy 9oy 10 s Budows oplyczna 9gup, 10 soczewek
24 28 A 069 m (226 1) Winimum focusing distance 069 m (2.261) RITRTER 069 m (226 1) BIEAER 0.69m (2.26 1) Vi MiaTH0® (OKyHO PaCCTOHHE 069 m (226 1) Winimaina odiegloét osirzenia 069 m (226 1)
A e g X013 Waximum shooling magnification X0.13 BX HE BE X013 EXIEEE X0.13 Wakcaansnoe yoenenve X0.13 Maksymalne powigkszenie. X0.13
[EE] G62mm Filter size @ 62mm TOVE—HAX 062 mm ERRT 062 mm Pasiep frrrpa Ge2mm Rozmiar il G 62mm
EXEUES 9 Number of aperture blades 9 HYHOBH 9 HEF R 9 Konuiecteo nenecrkos aadpanis 9 Liczba listkéw przysiony 9
571 (81 =1 x 201) ©700x693 mm Size (maximum diameler X lenglh) £700x69.3 mm FAXBAEX) 0700693 mm RY BABE X KE) 6700693 mm Pavep (wacwansne avawero * arwe) | 0700 x69.3 mm mia @ ©70.0x693 mm
A 257¢g Weight 2579 T 257g &EE 257g Macca 2579 Masa 2579
-214 2 0l0/x| MAZHE AT FfeleiLic - The minimum focus is the distance from the image sensor to the object. P )
- 27], 2 95 B3 5 Kisfg AeglLic - The size and weight n the specification oxciudes the frontiear caps and _ ft (= K& CLVB Y A X EEH TEEFATOE - = SANEIR T R A Qg SRS, VTP 20 CBoNTa

-AE Mg 9 oIEE £ 90| WaAlE 4 gaLich.

hood.
- The product specifications and exterior are subject to change without
noice.

h,
- MBOERAESROBEESN B ENBYET .

-ERAERIMNEES, LFBTEM.

~Roariar | cezar pod

NepaLIHaNSaHGN KpLIGK H GIeKLL

pENEAPUTENLHOTD YBOOMTHIS.

uprzecriego ponladorenia



PRO PERFORMANCE « PRICED RIGHT

AF 75mm F1.8 X

AF

A8 LM Bedenungsaniatung
REBHE Manuale duso
e Manuel dinsiructons.

Insirukcia obslugi Bruksanvisning

Bedienungsanleitung

Manual de instrucciones

Manuale d'uso

Manuel d'instructions

Gebruiksaanwijzing

PROPERFORMANCE - PRCED RIGHT

hitp:fiwww.rokinon.com

ELITE BRANDS INC.
40 Wall Sireet, Floor 61+
New York, NY 10005

Bruksanvisning

M Vor der Verwendung M Antes de usar W Prima dell'uso W Avant lutlisation M Voor gebruik M Fére anvéndning
Fl  Prina cefuso, o Lees voor tuvertouwd E
s I Fare riferimento Tobjectf, van de ler 4 or o
antes de su uso. Ademds, f fuiser. En outre, o pa
cher rapparel g instructiehandleiding van de camera die u et de lens gebruikt objekivet.

—— e ot fment aFrea messaggldel nosa hamepage. depparel phol — . kemeramoel,

‘Servicscenter oder kaanen Sis au' dem Message Board unserer Homepage +Para obtener Norma dei <inaofi " 'a compabiits, B ellr forumet pa var

erva goli comp stripagina

< inilo. ) Sezione di blocco del parakice (2 Anello i messa afucco DAtacco M Nom de chague pidce g information om kompatibiiel
B Name des jewelligen Teils x 5 ) 5 B Naam van elk onderdeel M Delarnas namn
5 Nombre de cada pieza . oo vemulogeco acap D Bogie s micaugort - Iorre rd X
® Haubenbefestigung @ Fokussiering Dbt o W’:m Dmlosecronse hontra © termuttore personalizzalo @ Vergrendsiing kap ‘g‘ﬁnuy\ng )Lt o matsss ::, mel . z::me::";:f
(©)Schaler i incividuell Eistellngen e e toc W Installazi i etti B commulaw personnalisé . Signalkontak e opplare.
 itsuptor personaizac  Monlaggo el biti n I Plaatsen en losmaken van de lens W Installation och ma ining av objekivet
W An- und Abbau des Objektivs ! ) Installation et démontage de I'objectif b gning
A und Aty s Ol Binsstaciondlabstvo y desmonte Rimee g sor o ceoteto Bnstalat D it
. tve I - voor- en Ve - Al i ml‘ahs\ ken fran objektivet
- Nenmen Sie den vorderen und hinteren Objektivdeckel ab. ‘Montaje del objetivo Fobiettivo in senso oraro fino a sentre Io scatto. - lagsna framre oc ° locken fran objektive!
 Smontaggi celabetivo
b S " Kikgeluig hoort ~ Bortagning av objekiivet
« Abbau des Obiekivs. produzca un sonido de cic. *De lens losmaken
Er i détachez - Verwijder de door
Obiot qagendan Unzsigeran o um Ansenig M Montagglo del flto )
. y grindoo hcia a zquirda hasia que se dtenga. g . M Fastsittning av fltret
M Anbringen des Filters ones o B Montage dufiltre M Het filter plaatsen B flrkan sitas fost pa lergangen ikl s
Bt angsoracnt Il Montaje del Filtro ~Erkan cen fer :
w oz
b et K s e i geplaatst. ~Kontrolera att fierstoreken & kompatibel med osjektivet
Vapeterng kommen B ale 2 . rodult ), _Controoer of do mat fite overoenkort met do lens (raadpleag Ld e
F ! ces ; M Montaggio del paraluce M Montage du pare-soleil i W Fastsittning av
Oneitvs 0 W De kap pl ameey
M Anbau der Haube W Nontaje de Ia tapa poggia, neve ¢ polere D, aneige e poussire. o ppc dolons e, 510 ochcomn.
"
egen, e s e regen, sneeuw en sol. o
tis Seein Wotjussyddet ar nu infest
Klicken horen. Die Haube ist nun befestigt I L N . N
parasol y i & pus provocare Ia vignettaiura . 8
e [ ] provoque un vigetage. isdiraiasnriti jgnelen upphov b vietterng.
Vignetiierung + Procaucion: Uso dell personalizzato W Utilsati s e v
o e . ion du commutateur pmonnaluse i
W Verwendung d N . se produzca iteteado . B Met behulp van de aangepaste schakelaar W Anviindning av den anpassade omkopplaren
9 ) . da contolre furioi 3l 2 egoleone de apertrz oo il plonbien Towvrs s f
~MODALITA 1: Furzona come urone i regolazone dela messa a fuoco NODE Konrolerar funkton
Furktonen e 2.8 Hopus - LAGE - Fungerar som en furkton fr fokususteing
~MODUS 1: Fungiet als Fokuseinstelungsfunktion (Wen die funciones como el susis e apartua. R -
000 1 ~MODE 2: Op ol d lorsaue o van de camera in d MF-stand staat) (Om kamerans fokusmetod ar | MF.2ge)
oD on der f -MoDUS 2 -LAGE
der Fokussiermodus der Kamera auf AF eingestell ist) - MODO 2: Hacer func AF) (nér kamerans fokuseringslage & instélt pa AF)

# o ® irese vdeo, 1 vidéo. st recommandé de Iuiser en mode Préréglage en F N 18, carfopéralon AF ¢ pg yoral leen opnamen. inspelning
gedacrl Es i empofien. sl i Vorenselungsmods it Ny 1.8 2u " 1 o 16, AF-Unkdonen
e, Do - Bars i ervon ? polrebbe non funzionare corretamente se convertia da F N 2.0 0 superiore. 5 Reportez-vous & la page daccuel pour une explication délailée modus b F Nr 1.8, omdat e AF-bedleing mogelk it comect werk bi kanske inle fungerar korrekt vig kunuer\umg frén F No 2.0 eller g,

3% Zurgenatien Enklanung siehe die Startsete. e A A\ Avertissements relatifs 2 la sécurits S Smetingvn : Nr.200f I Se webbplatsen (oren delalerad orkar

iso di sic I ipleeg de homepage voor een gedetai o uitleg. - " N
A sicherheishinweise ’ ’ o A A Sikerhetsinformation
* Schaven Si durch cas Okt richt okt ieSorne odernsrkes Lich. Dios A\ Precaucion de seguridad o Velligheidsmaatregelen Tar amer
atimentla vsta plreobe danneggiarsi mimedibimente e pas rang
Kamn 2u Erdindung Chren. . drecte dusole, 4 | i
,ad  diecle dusalel, a e i "
e como sl iterior de. + Garder + Bewaar  z0als in een voertuig sésom| Direkt sol
unvehicuo L e vat
. i o tot brand ke leiden ackhal o o
an 24 Unfalen ofer Veletzungen ffven personai. A hvertissements refatfs a Iutlisation +Houd de len buten berelk van Kinderen. Als u dit et doet,dan kan dit ot personshador.
‘accidente o lesiones personales. ioni ' . ‘ongevallen: PR, " 9 PR
A vorsichtsmatinahmen bei der Verwendung ) A Precauzioni per tuso o et Am:) e A\ Forsiktighetsétgirder vid anvindning
. Kam uso tbij gebrui inds ph it sert s
s - St A opgoietvig o
i 2 2 Seisegnal o o
verschmutzen, ‘un dysfonctionnement peu se produre. of verwijdert. « Var noga med alt inle vidrira eller fororena konlakipunkten p4 fatiningen, Om
[ il - Pocria N Cela peut Asde.
Tbermal der 1 s el uppsta.
Dies kann zu Schaden an Objektiv undiodler Kamera fhren. correctamente entre a camara y el objeivo. Lot " | de lens, Detta kan
ndommager <Dk N bevestgd . .
venwendet wi, ann es zsammerbrechen, wooe e Kamera undiocer das podia dafir o abjto iolos moniaes o a camara. . anvands kan
‘Objektiv beschadigt werdsn konnen. rod
i caerse, I m'w " .
verformt veden, a i " P
o e " ] g orsakar presiandaproblem,
b B uogoventla optreden, atska och forara
+Evier objekivet pa en tor pats med god venilaton,
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W Produktspezifikationen M Especificaciones de producto M Specifiche del prodotto M Caractéristiques du produit M Productspecificaties M Produktspecifikationer
Modellname AF 75mm F1.8 X Nombre del modelo AF 75mm F1.8 X Nome del modello AF 75mm F1.8 X Nom du modéle AF 75mm F1.8 X Naam model AF 75mm F1.8 X Modellnamn AF 75mm F1.8 X
Blondenbereich Fi8-22 Rango de apertura Fi8-22 Aperiua Fi8-22 Plage douverture F18-22 Diafragma Fi8-22 Blandarintervall Fi8-22
Winkel | PS-C 219° Anguo | APS-C 219° Angolo | APS-C 219° Ange | APS-C 21.9° Hoek | APS-C 219° Vinkel | APSC 219"
Optischer Aufbau 9 Gruppen, 10 Linsen ‘Construccion optica 9 grupos, 10 lentes. ‘Struttura ottica 9 gruppi, 10 lenti Construction optique 9 groupes, 10 lentiles [ 9 groepen, 10 lenzen ‘Oplisk konstruktion 9 grupper, 10 linser
Mindestfokusabstand 0.69 m (2.26 ft) Distancia minima de enfoque 0.69 m (2.26 ft) Distanza minima di messa a fuoco 0.69 m (2.26 ft) Distance minimale de mise au point 0.69 m (2.26 ft) Minimale focusafstand 0.69 m (2.26 ft) Nargrans 0.69 m (2.26 ft)
Maximale Aufnahmevergréerung X0.13 Ampliacién maxima de disparo X0.13 Ingrandimento max. X0.13 X0.13 Maximale schietafstand X0.13 Maximal férstoring X0.13
Filtergroe ©62mm Tamario del filtro @ 62 mm Dimensioni dei filtri 2 62 mm Taille de filtre @ 62 mm Filtermaat @ 62 mm Filterstorlek @62 mm
‘Anzan der Blendeniamellen 5 Nirmero de laminas del diafragma B Numero dilamelle d aperfura B Nombre de lames douverture 9 Aantal diafragmalamellen B Antal blandariamelier B
GréGe (maximaler Durchmesser X-Lange) @70.0x 69.3 mm | Tamafio (didmetro maximo X longitud)| @70.0 x 69.3 mm lunghe 370.0 x 69.3 mm Taille (diametre maximum X longueur)| ©70.0 x 89.3 mm Maat (maximale diameter X lengte) @70.0 x 69.3 mm Storlek (storsta diameter X langd) @70.0 x 69.3 mm
Gewicnt 2579 Peso 2579 Peso 2579 Poids 2579 Gewiont 2579 Vikt 2579
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